
Die nythologischen Anspielungen in den Acta

disputationis Acacii.

Von

Edv. Rein.

Die lateinischen Acts ilisputationi^s Acøcü1 enthalten in ibrem

2. Kapitel bekauntlich einen längeren Passus äber einige heiilnische

Giittermythen. Auf die Auffortlerung des l(onsulars Marcianus,

die rwahrenl Götter anzuerkennen, fragt Acacius -- so ist d'ie latini'
sierte Form tles griechischen Namens Akakios' z¡ schreiben, nicht

Achatius, wie oIt geschiebt -': r$'elcbe sind clenn die Götter'

rþnen zu opfern Dn mir befiehtst?D Worauf Marcianus: rDem

Apollo, uoserem Erretter, dcm Abwehrer von }ltrnger und Pest,

dulch den clie ganze Welt aufrcch[erhalten und gelenkt wird (ser-

uatur et reginu).t Dann folgt clie hier zu errirternde Stelle: Respon-

dit Aeacùts: ¡Itti, ilestro, ut ytutøtæ., inlerpreli? Q,ui infel,in cum

p'uell,ae &Ìnore fløgraret, cut"rebat øttonikæ, d'gnotus perditurum se

optatassimøm praedam. Alterhtm, est itøgtæ r1u.ia nec dixinu,s fuöt

tyuf, ista. ncsciui,t, nec deus qu,ern ltuclla dccepit. Nec lûc solunt dolores

eneepit, sad ø'udelíori illrum ilamno nw fortuna nnùtauit. Nam u"t

erat turpis in çrueros, lorma Hyacinthi e'u'iusdøm capl,us, u't bene

nostis, inca,luit et nli^ser atqu.c ignattts fulu.rí disco illum Quem optabat

oiÃorat occidi,t. Ipsi qu.i cum, Neptuno aliquando sens'i,rtit, iltsi qui

aliena pecote saraaait, huic sacrifi,care m4 praeci1t'i"s? An Aesculap'in

t Der Text bei O. vol¡ GEBHAÌDT, .Ausgewåhlte Mlirtyrerakten und an'

dero urkunden aus der verfolgungszeit der christlichen Kirche (1902)

116-123 und J. WEBDR, De Actis S. Acacii, Diss. (1913). Über eltero Aus'

gaben vgl. WEBnB, a. a. O. 6 ff.
1 Wugnn: vive¡p.
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fufininato, un údulteroø Veneti el '¡torletúis æleris saa'ificùtm mt-

pendam? Vcl ob hu,ius t,itae eaihtt¡t adorabo qp eos qrlos non dtgnm

i,mitori? guos conteütno, {Uos e(cuso, quos hor'r'eo; qt!.ot'tntl lactu nunc

si Et,is admittat, nlltn sclaritalem le.rlis reslt&e polerit, effugere? . . :tt

llnrl als Marcianus dern Acacius befiehlt, sich mit ihm in den Tem-

¡xl .Iupiters unrl der Juno zu hegelìer, um clort ¿rn einem Opfer-

nnhle leilalnchmen, fragt dieser: vQuomaúo hic sacrilirabo "lli
ruuus sepuhrlentr essc consta,l in Creta? Nuntquicl resu,rrenil q ï¡torlu,is?t>

Es rvird illlgemcin ¿ngen()mmen, åass detr Akteu tler Dispu-
Tation dcs r\c¿rcius. rlic angebliclr zur Zeit der Cluistenverfolgung

untor Kaiser l)ecius "'tattgefunrlen haben soll, eirr seschichtliches

Ilreignis zrr ('irtrndc liegt 1l freilich sincl rlie nåiherert Umstånrle

bei rlem betrcffgnden Prozesse rtnbekan¡tt. llnd auch von den tla-

llei ¿rult¡etendur Hauptb,.rteiligten * I![arci¿lrus uncl Acacius '_ weiss

rnan sonst nichts. Lr einel gricchischcn Hs. r larttct iÌie Aufschrift:
"a$lqorç roú üyiou ¡rüryrgoS 

"ltuxíuu 
êtttoxósoo Illel,wft4e voñ

ópoLo¡itua. was jerlenfalls besser heståtigt trird lls die in einer

lateinischen Hs (B) vorkournende Notiz, nach rler rlerselbe Akakios

llischof von Antiochia gtrvesen wärc; dertn tlies bemht lertiglich auf

einem aus freier Hand gemachten Zusatz. s \M¿ihrenrl aber Wnnrn
es fiit sicher hält, dass Akakios Bischof von llelitene wiÌr 4, wirrl

seine bischöllichc \4ärde votr DulnR,tvn rlurchaus bezweifelt.6

I)i,-r nackte 'l'atsache bleibt, rlass unter der Regieruug des Decius

irgendwo in t(leinasien ein gervlsser Akakios als Christ verdächtigt,

vor einen kaiserliehen lleamtcn gestellt, aber ¿¡tts unbr-'k¿¿nntern

(*runrle freigelassen wurde.

! Å. ll¡rnx¡,or<, Geschichtc dcr altchristlichen Litt¿ratur II 2 (1904) 469;

ll. DDLEHAYE, Lcs Passions des Martyrs et les genrts littéraires (1921) 359.
¡ Cod. Iltosqu. 3?6 Wlad. in dcr Synodalbihliothek zu Moskau; vgl. unten.
3 WBBßR, a. a. O. 5, 4l; DllLr,:II/tYr!:, a. a. O. 350.
a A.a.O.7.
õ A. a. (). 346, 3/r8. Er isl der Ansicht, dass es aul eincm lntun beruhte,

dass tlirs l,ìpiskopat detn Äkakios z,ugcwicsen wurde, d. h. man hatte ihn mit
seinern Nanrcusvurwundten, dem aus der Kirchengcschichte bekannten

Bischof von l\[elitt nl venvet:hsclt, der an dcm l(onzil zrr Ephesos 431 teil'
nal¡n¡.
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Dass uun rìieser. Akakios in seilu:r Vrll'tcitligrurgsredc rlie grie-

cllische Volksreligion mit ihlen Kultcl uurì ì[ythen berähÉ 'hat,
ist keiness'egs unwahrscheinlich: rli+; Autfr¡r'rlerung des l{onsulars,
rleren Clesclrichtlichkeit zu bezrveifehr hein ,tlmud vurliegt, gal¡ ja
einen direkten Anlass rl¿zu. ìvVas freilich Ak¿rkios in der Tat,gesag-t
hat, entzieht sicb jeder Mutmassultg. D¿rss aber ein so,¿usführ-
licher, öffentlicber Angriff auf die (*ötLcr rler Staatsreligion ge.

stattet worden wåire, ist kaum glaublich. r ller betreffende Passus

isb [öchst walu'schoinlich uichb autheniisch, cl. h. et ist keine brcue

Wiedergabe einel Stelle der griechischen Originalakten. I)eun rl¡rss

rlie lateinischen Akton in der }Iau¡rtsache luf ein griechisches

original zurückgehen, wird allgernein anerkannt. ¡ D¿für, sprioht
schon der Orb der geriohtlichen Verhandlnng, aus tler dic Origin¡rli
akten hervorgegengen sein müssen

. Die griechisehen Cìriginr¡laktcn, tìie Wnnn'n kurz llcrlr rlem Ver-
höre abgefasst wisseo rvill s. uirrrl verscholletr. Dagegsn silrd zrvei

grieohische lìerlaktioncn dcrselben veröffelrtlictrt wordel; rlie [[s.,
in tler die längere vorkommt, tird in die Regierutgszeit, rles:Kiri.
sers Basileios II. (97ti-1096) verlegt6, rlie Hs, in der die kürzereo

- ein ploç tít aavtó¡ro¡ - steht. ßehört clem 1õ. ,lahrhundel.t an.?

Diose beiden Retlaktionen geh,:u nicht ntiher ¿uf rlie hcidnisclurn
Göttermythen cin. Es heisst in der crstgenanntrr¡ì nut.: (v. 60 ss)

eìça xal .ptigotç ùæeLéyyovtoç roí, doñlprrr, (sc. çoô ",lxaxiortl vq't

fuiyø.t vd 16t "Ellqrow oepúapaça xal fiü túqôç yóvu x-llrat'quc çd

r IIARNÀCI(, ¡r. a. o. (68, WDBnR, a. a. O. /ro,

t O. BrRnnxHDNIuì, Geschicht¡r der altkirchlichen Literatrrr ll (ttro3) 6:ì2,'

HARNAcK, a. ¡ì. ()., IJELDHAI'u, a. a. O. 947, 851t. Ohue Zu'eifel stackt irr

den Worten des Marcianus (c. 2, 2l: Apollini...lamis et pest.ilen-
tíae depulsorr' eine tlbertragung des bekan¡rten griechischen .{usdruckns
trtpós lol lorprí¡ (r'gl. z. Il. Herodotos VII l?l).

E \üDBER, a. a. (). t.
. Dcr Text der Hs bei M. Laryåry, Menologii auonyrni byzarrtirri ster:uli

X. quae suporsunt, fasc. I (l9lt) pp. 298-300, und Wnnnn, a. a.(l. 52 ff.
ó WDBER, a. a. 0. 44.
t Cod. Barocc. Graecus 148 in Bibl. Bodleiana. Der Text bei Wnn¡r¡r,

rr. r¡. 0. 54 ff.
? WBBt:lt, a. a. O. L
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pttloíðq çotli@v hlqtjpata, ,6 äq|ot àxxó4'a-ç tòv Lóyov ¡laoiiriottc,
otìtt iúttv tístúv üoaç, istrirtyxe roútot xt).. Unrl in det' kärzeren
Rodilktion begngtrr,rr \\'it' ììut' tlir,sll' +\trrL.utttrrg: (r,. 15 ss,) ly¡tô!)àr
6 ôoroç ',lxúxtoç otr¡lttatîu ni pol)t'iò4 ttiiv 'Il),Litor' :ìúiv xül
paodaouç ô(yt,tar w7. l)ie Írrilcltisehtrlt Iìerlahtioncn gchctt sclllst-
vol'st¿inrllich iruf Il¡ìs$ulgrìn zurtick, rlirr so jrurgrru I)¿rturns n tn't'lr, rl¿ss

ointr ¿usfiilrrlichc Åttsein¡ìn(lelsetzung mit ht,idrischeu \¡ru'stcllungtln

rI¡clrt nolìr'voììrìtiten tvr¡r'. tla tilte solche rtic,ht ¿nf rlas httrrltsse
(lcs J/e$(ltN hiittc rcchltr,rt ktintrrn.1

l)ass dit l¿rteilristrlrln ¡\ktcn rlenr gricehischel Arr;hetyltus niilrer'

str-,hert itls jertrr gt'icchischen Retlaktionen, hruclìtct somit ein.2

Aus rlent ()bigetr Sclrt hclvol', rlil"stl ein l¿rteirtischel' Rrrrl¡tlitrtt'

rtcr hier zu behanrlclnrlen Stelkr rlel Aot¿ l)isputationis At¡lcii rlie

jctzigc ]lorm gcgcbcn h¡tt, Nie ll'¡tttch stlttst, utrr {lcln Llcschlllittlkt

Éeiner Zeit cutgegonzuk()lnmen, rleu ursllüttglichelr Beric,hte vill-
fach rrt,ue Elentrltc lrinz;ttgtllùgt zu -h¡t.llelr scheiltt. 'l

Nurr tlitgt es sich, \\'rthel rlpl lletlrtlfrrnrlu P¿ssus in seittet' .iltzi-
gcrr Fclt'm st¿rrnmt. D¡;u':u,rvB sclte,int iulzunehmelt, rtie ditrrkte
()uellc sr.i rlic hilgiographiscltrr J,itertttttr. durch {lettrl1 \i1¡¡littlurrg
rlie populärstrru lìkrrnerntc irus rk-rr ;\1¡1¡l¡g,rtik vr'rllreitet u'tlt'tlett. r

Ihrcl in del' Tat bt'gpÍ{nct nrarr bcha,lllrtlich irr rtett gt'icchischln tuld

l¡rteinischert llärt}'¡1.¡¿¡treil scht oft ,AngriTfen ituf rlil lteirlltisrrlte

Rcligion, u'oboi matrchel'altel Güttr.rnrytìttts irt tticltt ger¿rh'st,lultei-

clrr'lhafter Wcistr bcrl¿rcltt rvit'tl . -Àllll' ttnter rlelt lticl' lrct'tiltrtclr

Mt'thcu vcrmögelì Nit ilt rlet' bctrclfrltrh,rll f,itet'¿ltul' tlllt' rlil S;tgt'

r,otr l)aplr¡e Untl rlie VorstellUttg voltt GLitbt rles Zrltts attl lit'rltir.
sort'io rlie \ron (leln vorn Blitz getroflr'ttltt '\sklepios ltnr:ltzulvais,'n.

I WEBDR, ¡r. ¡r. L). tl.
x W¡;uut, it. ¡t. ( ). 1rlr.

r f)uLEH.{Y¡1, ¡r. ¡r. (). :t55. :1511.

t ¡\.a. (). 359: o(l'était lui (niirrrlit:h tlel' tlulatit¡tr tlrt' rrrspt'ürtglicltr'¡r

i\kten) dguner plus d'efficalitó qu(' d'y intloduirc qtrelqttes-tttls rlcs élé¡uerrts

l,s plus populaires de I'npologótiqur. ¡r'opagrix. ¡rar lt's hagiograplresl untl lJStl:

rlt (der latcinisthe llrdaktor) a pr¡ (.urpnrrrter l'atguntetrlltio¡l ct la Phl'tt-

sóologie dcs upologistcs it tl'¿rtttl'es hagiographcs r¡li en tùipt'ttrÌettt tlilr-'ctr'-

utent ou par divttrs irttertnódiaircs.,r
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Dagegen ist clas in den acacius-Akten angehtiufte Materi¿l aus der

eigentlicheu apologetischen L¡iteratur wohlbekannt.1 Es gibt kaum

einenZug,denmannichtirgendwoangetrbfferrhåtte.Essind
lauter úoci communissimirr, die bei rten christlichen Apologeten'

.ja schon bei tleren heidnischen vorgåingern, rlen Epikureern und

stoikern, sowie bei L,ukianos, in der Kritik der antiken lìeligion

gelüufig sind. ¿ Der lateinische Redaktor, bezw. Interpotator, hat

aus dem apologetischen Gemeingute geschöpft' Suclrt man aber

rlas Ganze aus einer bestimmten literarischel Quelle herzuleiten,

so verflilchtigen sich die Spuren: ein Zug trifft bei diesem' ein

¿nclerer bei jenem zu, aber nirgends finitet sich der ganze Komplex.

Im allgenreinen tlussert sicb hierüber 
'Dpr'ns,rvs' a' a' O' 368:

,rD'ailleurs presque toute la rliatribe eur I'immoralité des clieux de

l,Olympe se retrouve rlans oette littérature (sc. iil der apologetir¡ciren

Literatur), sans qu'on puisse affirmer que I'auteur y a directement

puisé.u

Am ausführliolNten rrerden die Mythen voll Àpollon behantlelt.

was in natürliclrer 'Weise rlatlurch motiviert wird, dass Marcianur

von allon Göttern nut diesen hervorhebt' Und das håingt ohne

zweifel mit tler Bedeutung des Apollon-I(ultes fär die herrschende

Religion zusammen. In der ltat gehört Apollon neben Zeus und

Asklepios zu clen Göttern, deren ¿rm hliufigsten in den Märtyrer-

akten Erwå,hnung getar wird und denen zu opfern den Ohristen

am hËtufigsten befohlen wird. s Aber tlessenungeachtet werden, wie

I DDT,EHAYE, a. a. O. 358'
¡ ul¡er die heidnischen Vorbitder dor chrisùlichen Polemik vgl' r" B' J'

GEFJTcKEN, Zwei griechische Apologeten (1907) 112 urrd P' WDNDLAND' Die

hellenistisch-römische Kultur in ihren Beziehul¡gerl zu Judentum r¡nd (lllristen-

tum (i912) l0?. Die meisten Argumerrte gehe., rvie bekanrit, in ¡ltzter t'inio

aufÂpollodoros'ør4l0rrõr,zuril0k,vgl'GnrrrcrnN'{¡.a.o.6{lundWEBD'R'
a. a. O. lr0'

s Apollon: Mor¿. S. Georgii 23; Äpollon urld rdie anderen Götteto: Mart'

.9. Apolloníí, ve¡ìs. armen. 7; Zeus und Apollon: Mart"9' Cathnrinae 9; Zeus'

Apolìon, Artemis, Ares: Ma¡t. 'S^i' Euiloai, Ronmtti' Soc' 6; Apollon' Zeus'

Ares: Pa¡sr'o SS. XLIV Marlyrunt' c. it (Menolog' anorìytrt' byzant" fasc' 2)l

Zeus, Apollon, Herakles: Marl,S, Tlryrsí et Soc' 21; Àpollon und Asklepios:

ùIart.Carpi,Papyìi,Agathonicesls(beiSY¡tI'oNMn.r¡pHn¡rsr}lS)undMørt.
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oben ¿!ìgedeutct, die Àpollon-ìh'theu in rlen Märtyrelakten niollt
so oft erw¿ihnt r rvic die jenigen von Zeus r; freilich \^'aren (licsc

ftir den betrtffcnrlen Gott in lrtihcrenr Gr¿rle komplomittierend
unrl boten folgliclr geeignertere Augliffspunktr'.

Irn Voltlergruudrr stcht dic li¿¡gs vtu rlcr utrglücklicheu Lieltc
.,\pollons zu eiucl¡r l\,[ürlcheu; zw¡rr kommt rlet'.N¿rnre dieses Miitl-
chr:ns rricht vol', rlêss ¿lber lnit it:t' ynrcllu, I)ilphrrrr gerneint rvird,
liegt auf rter Fl¿nrl. Âuf rlies Licbcs¿bcntcuer s'ilrl bei rle¡r A¡lolo-
getcn untl sonstigen clrristlichen Verfassenr i'ifter angespielt. 3 Âher

,t.\. XLI J' ùIorl.yrwn. lll; Nlars. '\pollo, Àcsculapius: ..lr{¿ ,1. liuplii 2.

Dass Zeus, ,\pollon und Àsklepios zrrr Zeil. der (lhrislt,uvt'rfolgr¡r¡gt'rr als die

Hauptvertrel,er der l¡rridrtisrrhen Rcligion aufgcfassl rvurden, sr:hrint aus

Mart. SS. XLIIt Morturr¿¡¡r hcrvorzt¡gehen: ldyrc (r) ðori$) cø åyí? leovtta'
ô96 oe pírtlov tì e/ò&c æl tõv'El]'/¡røu puotriE,a, rdrtøç 6tt 3x naúös lputi-
&qc. Tl oL4 lattöì¡ oô õonoõol oot tlwtt Stoi Zeìtç *al"lnólLrlv xai',lorlqnttíç
ûúoatt(?l tg lloouðãrt fi tfi'.lsrdpút, Auffallenderncise wird A¡rollou nicht
r,rrvåhnl, irr der l"ll¿ S. Clen¿cntis Rontani I (Juppiter.. llcrcules, Vcnrrs) odlr
.ùIa¡t. Pantcleenonis tt (Asklepios, Zeus, Ârtonis),

I Ei¡re Ausnahnre ist folgcnde Anführung der f)¡pt¡¡¡¡-!lagr, irn .l{rrrl.
ùes heil. Dnlas (Mcnolog. angnynr. byzurrt., ftst:. 2,¡ c. 2: ri págtu; bru-
laBùu u.ol tà puûaóù4 tôr, 'Ellflvøt, tlç péo.tt' nttgaynyór, nãg ¡, puttr,íöç
aitniç 'ltótiør l¿roogslç ús ¿|.íçqs rctún¡v èõíørc xal efg ènútupíug oit
ita¡a. (ianz zufållig wird in Mart. S. ..lrtem.ií lJ2 l¡ri der Schildtruu¡¡
rltrs Vorrrrtcs Daphne bei ,\¡rtiochia <lie Daphnc-Sagc bcrührt. lllart. Pauli
el lulianac 2l tverde¡t die Apollon-Mythen ¡rur itìì allgenrt'iuelr r,nviilrrrl,,

.ilf¿rl. .Í.t. XLIV Marlyr¿¡¿ S heisst es vot¡ :\pollon ir,rtü¡nlich: êxtgavt'ai:14,
wie gleich unten richtig dasselhe von Asklepios.

g So z. ts. Martyr.,ç5. XMM Cretensiunt L, Mart..l. ßustratíi ¿t,ioc.22,
tllar¿. Itauli et lulianae 21, Mart.. Tryphonis c. 10, Mørt. S,\. XLIt' ÌÍarty-
runr 5 (Svlr. Mrr:t,teuH.). (lharakterislistdr ist, ,P¿ssro ,tS. XLII' tllartgrun
(llfrrrrolog. ¿r¡ìonyr¡r. byzant,, fasc. 2) c. 3: oriól yàp',/.llóLlmrr ûtioper, eg ¿ ¿s
årroIe lnç oiri, oò Lû r,þ nópyotg auvøptlr¡ztótc yarutllu, oúx'Agtr t$ *o-
Itpl;*Q .roi æTtnopilE xaì; ìr7úont, tõu aipcir'ør'. u'o tibor r\¡rollorrs \aurcrr
trur cirr schlcchtcr Witr, gerrrirr:ht tvird, rvàhrer¡d bei Zcr¡s und Ares wcnigstcn.s,

rinc u¡rbesti¡¡rr¡r[e Eri¡rrrerung un die alten M.yt,lrclr dumrhschi¡n¡nort.
:t Ps. lus'l'INos, ()¡. ¡d (lraec. (gentil.) c. 2,'l'A'r'tANos, Or. ud (irncc. tì. !

und 111,2, THDoplIrLos, Ad Autolyc. 1,9, (ll,üilnNs ALrix.\NrlnINUs, Protr.
ll :12, .\nNoRItls, Å(lv. gerrt. l\¡ t6, ÍrlR¡tI(:t:s il[^'t't:RNus, f)r, r.rn. ¡xol'.
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dic von acacius betonte I'luclrt tler rlavoulaufenden Daphne,unrl

flas NacheileD tles götttiche¡ Ï-,ieb[abers - ein Motiv,. das iu dcr

Poesie 1 urtd in der bilitenrlelr Kunst, auch in der szonischen (im

p¡urtomimus) t, gerarlezu typirch v¡lr -, wirrl in der genanntett

I,itcr¿rtur übcrhaupt tticlrt be¡.lottders ltervol'gehoben. Von rlen ilr

cler Note aufgezählten Verf¡rssern gcschieht rli¡s nur bci Ps. Iusrr-

Noss und vor alleltr bei (lolrnonlturrs. ¡ls¡' rlie Sitttation aln

rleutlichsten beschreibt, Instr. I c. 11 r. 13 ss.:

Et tarnen inscquit ut',, ttutn vult viol¿¡re puell¡rm,

gratis amat stultus noc potuit consequi c u l'lJ u.

Vel si cleus erat, occut'l'eret illi per âur¿rs.

Diese Stelle steht dem .¡\c¡rcius itrn n¿ic¡steit, *og,tt r1¿s commo-

ùi¡¡nisclre grafis amnl, stulkts erinnert nn das r¡wrebs¡ atnnûnt'sbei

Acncius.

D¿sg die WeiseAgekun*t tles ( )rrtkolgottes aÌ l)irpltne zu Sch¿rt-

den rvird, indem Apollon niclrt vor¿ü"ssieht, rlass ar Dalphnn'nic

brreichcn wirrl - ignwus 'pcrdit;uru,rn so o¡ttøt'íss'ùna'nt' pr'aeilana'

Aperltnn est üaque quöu nec d'i,uirnæ fu'it, qtú islu nasc'ir¡il t ' ' -,
hårt sc[on dem IruKIt¡os eineu rvillkomrnencn Allass zun Spott

gegobeil. ¡ unrl in seincn lr'ussstapfcu gehen,,die ohristen, z. B.

TATI.TNOS, .ArunN¡OonÀS, ()¡,DMçNÊ Är'UXrrrvoRINUSr x'rnurous Mrr-

îEA.\us, f)oMuoor.rNus. Al¡eÌ dass das Mädchen den Gott förm-

lich betrosen hätte, wic. der Ausdruck twc deus quem ptulla rI e c e-

p ¿ ¿ brj:¿qt. rvit'cl iru allgemcinen lricht rliÏekt arugesagt. zwar sagt

relig. c. 12, co$.\roruANus, [[str. I c. lt v. t2 ss. Dagegon habsn z. B. MrNu-

olus Fr:lrx. Tl¡R.l.Ur,t t.q,NUS, Ps. CYPRIÄNUS und IJACI'ÂNTTUS Daphne Ver-

gessen. Über Daphne in den Mä,rl'yrerakton vgl' obcn'

1 I ()vlDrus, ilfctam. I 502 rs'
s Daph¡lc als fliehend tlargcstotlt il¡r Pantourimus: LUKIANOS, Dr¡ salt. 48,

3 Or. ad Graec. ,(gentil.) c. 2: i ' . . .tqxotõqs. , . âdpury èõløþ,æ, fit oú'

xozdÀapr. vgl. auoh Mørt. tl.es heil, Dulas c.2:'47.ólLøv doaosrlc tfic ;f&o/',¡c

tuót4t, àð d o¡ r ¡. Das D¡rvonlaufe¡r dcr Daphnc wird nicht vo¡l clcrnons

Alexarrd¡i¡rus durch de¡ i\usdruck èÊ,êqaye [sc. f¡ ldqvq] wù ròll púìup

*aì xì¡t qÐogtit, btsondors hervorgehoben'

. ,,¡ Deor.i dial. 16 (wo auoh von Hyakinthos dio Iìode ist) rurd Dc ¡acrific.

t; vgl. Dcor. dial. 2.



I)ir, rrrythologistrl¡cn ,\nspiclurrgr.n irr rl¡n ,\ctl rlis¡lutatiorris -\c¿ruii. 183

'f¡'tl.,rNrt¡i, Ot'. ¡rrl (-1r¿tr,c. 19,2: €ril Qç..lciqrnç ådutùt lQeúoæto,
alxir ¡ùuch hier' l¿isst sich (lolrvoDr,\Nrlfr ¿r,rr l)ester vcrgleichen.
Hr sagt,niimlich Instr. I r:. ll v. 7:

rttlltkr|r, (luenì I lr s i t \. i l'g (r. filllitnrrlue rlivintts.

h'reilich gilt, rlies nicht, von l)it¡rlrtrc, sorlrlent von (i¡rssltrrlt'¡r. tlerett

Sagc r|lr chrisllit:hcn .¡\llologrrtcrt sr¡rst lollstiildig unlrekannt ist.

(ìrru'iihulir:h rvilrl bci rlt'lr r\lxrlog¡trrr tnil rltr Ditplrtrq-Episotle
rlit, Sagl vort H ¡,t ki tr t h o s t,r't'lltuì(lcll r, ttltrl ureisl,ous geltl rlie et'-

stel'e vuriur, uic es ¿ruch irr tutsol'r!lì r\ktclr ilttstlrückliclt grst:lticltt: sed

trutleli. illunt çItr.ntw nr, o:u forlunu, nt,ultu't,il. I)iese Reihett{olge, rlie

irr ,,ter ['oesit kr¡¡rvetrtioncll rvill'r, n'it'tl z. B. vot Luxl,rNos 3 und

tltrtel' rlrllì (llrristelr von ¡Jì,\TL\lios4, 'l'nuoPnlt,osõ, (ioill¡oDt,rNus d,

l's. (lr,l:mr.:r,¡s (.tùrn'lxus) ? ittttcg.cltilltetr. l)¡tgegclt birttet .F'rnltrr;us

M¡'nnnNus s rlic ctttgescltgcsetztr,' Ilolgt.
Dir ì lyirkintlros-lìyrisorlt gehíir'l, zu rletìetr, rlit, r'ou rlcr lteirlnischett

urrrl christlichcl Ì)olclnik l'cicirlich lttsgebeutet n'ottlett sintt. e Zt
tllu geutttttt,clr kotruneÌ ììoch z. B. AtuuN:\GoÌÌÅs 10 uttrl Lircr¡N-
'l'rLis rr. rtie t'eilich rleu N¿rmen rlcs .Iünglitrgs triclrt ¿ùusspt'echeìr.

l)ie r\ntlcuturt¡l rleL Iittitbcnlirrllr': ut n'u,l |,ur'1tis in p'ucro:r 
-

I So lx,i 'l'.rt't.rN{rs, ()r. i¡r Ciracc. c. 8, 2, TltüoPrlILOS, Ad Âutolyc. I 9,

Ps. lt.ts't'tNos, ()r'. ird (iraco. (gontil.) c. 2, F'rRtttt:tis M..rTrRNus, De err.

prof. rcl. c. {2, l)s. (:LE}rENs (RrtrrNlls). lìecogl. X c. 26. So iibrigens

¡e.horr l¡ri LtIKL\Nos, l)eor. di¿1. 15,2, und I)e sacrif. /r.

1 ( I\¡IDI¡s, ilfttamorph. I 452: 'rP r i nr rr s atììor Phocbi l)a¡rhne Peneia'r'

vgl. :tut.h ì!f,uu't.,rr.rs, Epigt'. Xl7 ff.
r ltct¡r'. dial. l¡rl rlagegen f)t, s¿rcrif. 4 er.st Hyakinl,hos, dalut Daphue.
¡ ( lr. ad Cr¿t'c. tl, 2.

r Ad -\utol¡'r'. I 1t.

ô lrrstr. I c. l{.
i lìecogn. \ 26, rvo freiliclt nr¡r die l'fetanrorphosr.r¡ tler Daphne und

<ìes ll¡'akinthos herührt werden.
I lJt r'rr. ptrrf. rtl. c. 12.
3 (irìl'¡cxlt¡i, Zrvei griech. Apoìogetcn 225.
ru Supplic. pro Christian. c. ll.
rr Divitr. Instit. I c. 10, lJ.
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erinnert an Iústrnos 1; Anxoalue s und F'¡nurcus Mlrnnuug 3, von

denen die zrvei letztgenaunten eben in dieser'weise die Hyakinthtx-

Episode einfill¡reu. Dicses A¡gument fehlt aber bei OouuooIANIts.

Ûberhaupt rvirrl die Hyakinthos-Sage in rler Apologetik ganz

kurz behanttelt. Der unseres Wissens einzige christliche Schrift-

steller, tler tlieselbe etwas breiter ausmalt, ist Coy"gontlpuÊ, der

u. a. das folgenschwere Diskoswerfen schildert. a Sonst hat nur

Ps. Iusrrì¡os o diesen tär die Sage entscheidentlel Zug, den auch

I-¡un¡r¡ros 0 anfiihrt, beibehalten.

Die Unwissenheit Apollons betreffs dos Schicksals seiles L¡ieb-

lings - @tants lutwd, .-_ ist, wie rl¿sselbe Motiv in iler Daphne-

Episotle, ein nicht seltenes Thema. Um von Lur¡lNos z zu schwei-

gen, kommt es bei Ar¡rnr¡¡oones s, T'Enopull,os Ð, Ps. Iusrrhlos to

und Comi,roDI,rNUs 11 116¡.

Das glcich auf clic Hyakinthos-Sage folgenrle: .lpsi qui cunr,

Nepkmo alþuando seruiu'il, bezieht sich auf die Sage, nach der ttnt-

weder Apollo¡ mit Poseirlon aNalllmcn oder Poseidon allein die

Mauern Trojas für den König Laorneclon erbaut håtte. Diese Sage

rvird gewöhnlic[ rnit der von der Knechtschaft Apollons verbun-

denrs, und beide Sagen werden nicht selten'zu dieserAntitheec

zugespitzt: Apollon rvcidet ilie Ilertlen rles Admetos' Poseidon

I Apolog. 25 (l).
¡ Adv. gent. IV 26.
t De err. prrof. relig. c. 12.
¡ lnstr. I c. tt v. 19 ff.
o Or. ad Graec. (gentil.) c. l.
6 Deor. dial. 14,2; t5,2; 16, l.
? Deor. dial. 16, t.
E Suppl. pro Christian. c. 21.
¡ Ad Aqtolyc. I s' Thcophilos l¡obt die U¡rwissenheit dcs Gothrs nul'

betreffs des Schicksals des Hyakinthos hervor'
ro Or. ad Graec. (gontil.) c. 2.

r¡ Instr. I c. tl v,22.
r¡ So schon bci PHtLoDEmos; vgl. (1al'¡'(rKI:N, a.a. O. 6{1, und dann'bei

LutiIANos, Iupp. conf. 8.
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führt rlic ll¿ntr¡nl J/nontc(loìrñ auf. I l)ie \¡alfitsscr, br¡i denett rliestl

fìegenüberstrrllung gctlt¡ìcht $'ir(1. kolnrturtt für lllls tticlìt in lìr-
traclrt, da .¿\c¡rcius sowoltl Ntlttttttus tls Apollo ¿tn rlclll l\Iitucl'hittt

teilncllmr-.n l¿isst. Von rk'nclt, tlir ¿rlle lrride cl's'rilìnrìtt. sill(l zll

ìronnrlD: (lluunNs r\Lrìx,txrrtt,tNUS ¿ uil(l r\ttNr¡RItts. t ('oMüolltA-

Nus spricltt rlinnurl von N('ptllrìtts lltìd Apolloa. cill itndon:s llirl
¡rbol von Apollo llleilr. fliesr. Stalkr - Iltstr. I c. 11 'r'. 3 ff. -- ltiit¡gt
itugenschcinlich mit I¡Â("1'ÅN1'rtis. l)ivil. Ilrst. I l(i. 3. zus¡tlttttlltì.
rl¿r rlitscl iurch, iln (iegorìs¿tz zu tlcrr ntt'istcn, A¡rollo rLls tlcrt cirtzi-
gerr Erbaurrr rlrr l'Iauenr itrr;tibt. :'

r\uch lricr ist rilrr Ausrlruck irr unseren l\kttt¡ kttit,¡rp ultrl f¿rrl¡-

los; su rvilrl rlcr' ì[¿tttcrllitu lticr galtticltt cnt'¿ihrtt. n'as bei den ge-

nirnnton Schriltstcllern mit,,\usrriihrnc von AnNosrus geschicltt.

I\[it keinr,:ut voll dicsell lasscrt siclt rlit \\¡ottt' rk's Ac¡rcius dircltt
vcrbindcn, iruch niclrt mit AnNourus.'¡

Dirs rtaraul folgcntle: qui a,limu pecotu, s¿¡'¿r¿¡l1il spiclt anf Apollotts

Kneohts<;lurft bei l(iinig Âtllrtr,tos zu Pherrri ilr Tltcss¿llieu iur tultl

ist ein stehentlol', neltr orlet'rvcuigeritusführlich bcltaltdelter Gcgeu-

stand bei tleu Apologeten. i\uclt hicl' ist Prt¡¡,ontiltos iltr rAttlc-

signanus?u, untl ci¡t nälrcrel hcirlnischel' Vtn'giingtrr ist l¡ttKl^Ntls. I

t fio z. B. Ml¡¡Ut;tUs l.'ltllx, L)ctav. r. 2:1, 'l'IlRTULLlANtrs, ,\¡rolog.

u. 1/r, Ps. (lYl,tuANUs, Dc idol. vanit. t:. 2, lì, !'IRrll('llÌs M^'tl.lnNtrtr. [)e err.

prof. rcl. r:. 12,8. Vgl. LtlK¡,\Nos. lup¡r. rro¡tf. tì.

2 Protr'. II :ì5.
r Atlv. nat. lV 25.
¡ Instr. I c. l0 v. 4 fl.
i' lrr der Hs P2 steht als llantlglossr': úr:rttt¡ Nr'¡rlttttor rrvix ttc{1'¡ 5'l¡¿

irr drrr .r\usgabt iru (lSts itttgettterkt.
0 ,\. a, ().: rNurrrquitl irliquarrdo t rrobis couscripturn est rrct'c(ru¿rr¡¡lnr

dcr¡s scrvitutcrn scrvissc, rtt llcrculetu. . ., ut r{dmcto i\¡rollintur I)elirrnr,

ruI Lilonrcdouti 'l'roico l_ovis filiunr, ul eidorrr, sed cul¡t patruo P.vthiunr. .f
(also ziemlich konfus ausgcth'úcktl). ,\ut:h mit der ganz allgcurcin gehaltr:-

¡c¡r Stcllt bci 'l'rïtrlNrls, Or. ad (iractr. tl, 2: geli,uc èattu I'Agttp.".'.,ûrør.¡¡1i6¿
å ', r riL7 n r karrrr del ll'trt ffentle Passr¡s rrirht iu Verhintlu¡rg gebracht

rvelde¡r.
7 Vgl. tlsr,'¡'cKuN, a. ¿r. (,). 205.
t f)r' sacr. 4. lupp. conf. 8.
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Diose Sage begegnet bei Arnn¡¡ÀoonÂs r, îlrlitNos r, MrNuotus

Fn¡,uc s, TEnrür,LIÀNUs a, ClnMsNs A¡,ninNontNus ã, AnNoBIUs 6,

IrrtorrrNrrus ?, i'tnMtcus MeT'nnr¡use und [iomroDr¡rÑus. 0

Der knappe Ausilruck llisst sich aber mit Gewissheit mit koiner

cter angefitlu.tcn Stellen, die insgesamt ziemlich kurz gefasst sind.

verbinden. Jedc¡fnlls scheiden, von LurnNos ¿Tlgesehen, ([,EunNs

À¡,nxrt¡rnmNus u¡tl AsNoslus aus, die nw' im allgemeineu von

Dienstbarkeit spreohen, oltnc das l[üten det l{errten des Admetos

z,u betonetr. Das Wort tr)ecuü kommt ¿uoh bei MrNuorus F'ELrx 1o,

'fsnrúlr,l-r¡uSrr und COurrtoortNusr¿ vol'. .Von ùen äbrigen Ver-

{assern verclient l-,¡ouNtrus besondere Aufmorksamkeit. Es heisst

nåmlich bei ihm: rApollo . . . gregem pnvit a I i e n ü ml, womit

der. Arr¡druck .,bei Acacius: al i e n û [,acûa sorùaví¡' irgendwie

zusammenh¿hrgen mu8s. rs l)as Actjektivum ølinnus st¿rnmt wohÍin

letz,ter Instanz ¡rus rtem euripideischen Verse,' Alkesti¡ v. 8':

à[.ÍÌoìv öè ¡crtav vrtvõ' èþouEóqpoau lêuop,

rvo clas Wort f"Ér'o in der Bedcutttng von Clastfreuntl, Wirt, gebrhuclrt

r Suppl. pro (lhristian . c, 2l,lvo die betnrffendtr¡r Vtrse Ítus drlr .\lkestis

des Euripides angeftihrt rvor<ìen.

¡ Or. ad Clraeo. 21, l.
s Octav. c. 2:'1, 5.

I Apolog. c. {4.
5 Prolr. Il ll5.
o Âdr', lrat. lV 25.

? Divin. Insl.. I 10, i'1.

ô l)s rtrr. prof, rel. c. 12, tl.
o lr¡str. I r;. ll v. 18.

ro f)ctar'. c. 23,5: rp(rcl¡sr.

u Apolog. c. lrr: rPecoribusr'
¡¡ Instr. I c. 11 v. {8: rpecorar.
r8 PRUDEN'I'rrls, Peristeph. hymn. 10 \'' 193i

Cott{uctus, ìtlern (r\pollo) pavit alionurtt pecus

gilrt die L,actantius-stelle wiedcr; vgl. des l'erlassere Ds fontibus Comnro'

diatri mythologicis (Annales Univenitatis Fennitrac Aboensis Ser. B. Tom. I

1$22) 38 f.



IJir, ruythologischen Atrspielungen in don Âcl,a dis¡rutationis 1-.". 1t7

wirrl. ilbcr ¿ls Fl'emdel. aufgeÍ¿Ìüst \Ierden könute. t Bei deu grie-

chisclreltÀpologrltenfehltjerlenfalls¿rnùenrr,ngefülrr'tenStellelr
eit +,,ntsp¡,elu;ntles wgrt, gtwa dlldøgroç. .¡\lttlercrseits ist das

Wort r¿ldør{^s gerade ilt rtieser Verbinrlu¡g im l¡ateinischen seltl'

gewöhnliclr. wir fähren ¿¡us ?l¿¿sør¿nus L,imßtaa ['atinuc sìlh v.

al,i,emts fglgt:nde Stellen ¿¡n: Vnnno, Rust. I 21, 1: ra I i ç lì u llt

I |¡ c u $ itÌ suo funtlo p il !i c I tu; (lor,uuElt,A, lj pl' 2: Dpabulunt ' ' '
rlr¡nesticis pfrc}d i bus miìgis quarn ¿ìl i c n i s tlrrpnscet'eD;

Vu¡,OeTrr, Exorì.21,3ó: lsi hrts illietìll5 bovern itlterius vul-

lt,rrlrvitu. lIntl ge¡arle l-¡,ror¡rl'ttus br¿rUClrt ¿1ch sonst tlas Wort

rr,lt¿nrrs in iihnlicher vtrbindilng Divin. hrstit. I c. 21. 35: rxlunr-

rlu(, ¡ì I i t n o s b o t'es devol'ilt (llercules)1.

l)¿ bei Litptrtutius u.4,. die Dap[ne-Episo{t fe[lt rtnrl tte¿'l'{irnlr'

rles llyakintlttx niclrt angegebctr tt'irrl s, l¡¿¡¡¡¡ rlet' Interptilator drlr

Atr;¡t.ius-Aktc¡ niclrt, I¡¿ct¿rntius trngelyattflt hitbrllt. Abcl' eitte gg

lneiusitme llpglogetisclìe Schrift muss zul' Vcrfiigurtg gestir¡tlen

lr¡rlrert.

[n unscl.en Aktut rvirtl zrcrst Apoll0s' untt Neptrrrtus', gerneitt-

sìtrrûe Kueclrtschaft (uuter Lir,otnedon),1 rl¿nlt rliejcnigo Apollos

(¡nter Admetos) br:t'älyt. Gervöhnlich ist tlie Rei[enfolge rlie ent-

gcgcìrgesetzte, so z. B. bei tlr,uUnNs Al¡lx,tNrlnlNus unfl .Ànr'¡Onrus.

r\uclt l-¡,rCr^NTIUs, tler in beittelt F'ti,llen lllu' voll Apollo sp¡icltt'

llisst rlir; Atlmetos-llpisocle vorilugoltott. tlnd \\'o der Admetos-

l)ienel .\pollo ttnrl rler |¿rolncrlrn-l)ilttct' Neptunus einil,lltler gegelt-

útlergestellt ¡,¡r.deu, ¡'ie ll¡i lfuxu¡rus, lfnlrx unrl TnRTur,r,r¡-

N11s. lvirrl jr,rucr vot, tliesent ¡l'n'ähnt. Wic oben gosagt, fülìl't
(.lrllnntorliilrtUs uiltttutl NrtltttrnUs rtttrl A¡rollo, cin ilrtderes M¿rl Abrlr

Apollo irlleiu ¡ut. Btrlltcl'lteltswcrt ist, rl¿ss er in tliescm Fallc -
Instr. I tr. l1 - et.st volt rlem l'[¿rttet'ltilrt (v. 3 ff.¡. rklnn voll dem

! I)r,r. Hir¡rvt,is rurl Eu[i¡lirlos rvil,d rlirdurrl¡ rnotil'iert, dass ÀTIIBNA(ioRAs

in s'itr¡[ Su¡rplicttio pro (llrristirrrris ¡:. 2l tlen ]rctrefft'tltlelt \¡trs irnft¡hrt

(r,gl. orrt,n s. 186 AruIr, t). DiO in rlcr lls ¿\ vorkoltt¡¡tettdt'Le'strt åÉrro¡'

hat r:lt¡rrr die llederrl,ung vcrallgerrleittern kiinltelt, so dass nt¿t¡t ¡richt l¡tehl att

Admclos allein gt'dnchl, hat.
I Divin. tnstit. I l(t, lJ: ,ridcm (Apolhr) fort¡ronsttrtt Ptlorlllrl ' ' ' itttlirtr'
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ÌIirtenarnte (v. 18) spricht, rvo also den Ereigrrissen dieselb¡ Reihenr

folge gegeben tvird wie in clen Acacius-Akten.

Die Erwåhnung rles vom Blitze gctroffelleu .ûsklcpios Aescu-

tapin futrn'i,nato - ist in cler apologetischen untl ¿mch in der hagio-

graphischen Litelatw geläufig, und ttieses Themit gehört zu denr

Iìüstzeug ctel Polemik, das koutinuierliclt seit Pnr,o¡rcMos ¿ltlge-

rvandt rvorden ist.1 Unter rten christlichen Sclrriftstellern führnn

tlies u. i¡. der Verfasser der VIT',r IGNrtrIIr, IusrlNoss, Antstunr:sa'

A,rnl;NaccnÀs õ, tltt{ttoPHllos 0, Mrxucrus Frr,rx ?, TINnrur,LIÀNtis 8,

Cr,nur:Ns A¡,rxrrNlRlNUS g, (JRIGENESI0 , AnNontus rt, L.tcrANTILIs rs,

Eusnsrosls,. FIBMIcus M¡rr,:n¡¡usl{, an. Auffallend ist, dass Clon-

uoDraNns, der in seiner ¿usIülulichcn Polernik f¡rst ¿rlle heidtri-

sohen Götter angreift, den Âsklepios zu errvåilr¡c¡ rûrterlåisst. '[n

rler Regel wirrt tlasjenige Zeitlvort, das tlem Acacius in deu Muutl

gelegt wird - lulnvinari -, von den Latcinern sorvie das ontsprc-

chende xegauvoiúfiat vou den Griechen gcbratcltt. 16 Tnu¡r¡os

r GEÉ'I.\.:KEN, a. a, O. 69. Dieser vermutet, die Åpologeùen habon sir:h

mit besonderer Absicht ilber Asklopios aufgehalten, weil scine Bedeutunf

in der Vorehrung der lleide¡r unaufhaltsa¡n rvuchs. Ein di¡ektel Vergleich

¡niü Jeeus wird von lusrlNos, Apolog. 22 (6) und ArHANAsIos, Or' de incar'

l¡atione verbi 49, gemacht. - Auch LußrANos, Deor. dial. 13, bringt in sei'

ner Götterkritik dieses aus der Asklepios-Sage cntnommet¡e Argument vor-

¡c,6'

' Apolog. 11 ({).

' Apolog. t0 (5)'
õ Suppl. pro Christian. 29 (1).
t Ad Autolyc. I L
? Octav. 22,6.
t Apolog. e. t4.
o Protr. II 30.
ro Con[ra Celsum III 460.
¡1 Adv, gsnt. VII â1.
u Divi¡r. Inst. I10, t.
t Praep. er. III t20.
r' De crroro prol. rcI, 12, 8.

16 TrRTU¡,¡¡lNUs, a. a, O., wendel, den Ausdrucklulntine çintlicalwnar,
und bei ORIGl:Nlts, a.a,O,, steht:',lorÂr¡r¿oõ ôs rtgcurrô pIq0ér,xoç
i,*ô átòg,..

ü
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Dic ru.ytho|rgischen .\¡rspiclungen in don Âcta disputationis Acacii. l8r

sl)richt nlrr im allgerneineu votìt Tode tlcs Asklepios. r Eine lì¿ihele

Âuknùpfung ån cincn bestimmten Verfasser ist selbstverstüntllich

in rliesem llallc unmöglich.

Der' '\usdruck arlulte,rae 
-Vatwri 

l-rezieht sich in cr,stet Linie au{

rlcn Ehebruch des Ares unrl rk-'r Apluotlitc, clem udie altc Polemik

sr:it Philorlemos ¡nanchcs herbc Wort rvidmeteu.2 Die Apokrgetetr

runtl sonstige christliche Vcrf¿sser ltaben natürlich tlieses dankbare

Motiv begierig ¿ìufgegriff{}n nnd ¡ttehrf¿rclt bcntrtz,t, s<t z. ll. Anrs-

'r¡)rDus3, T,t'tIlNos4, Ps. Or,rltrNs (RurrNns)ó, lltxucrus lìur,lx0.

Anr¡onrus ?, Lrrcr^,tnTIUS 8, FIaMIt;us ll¡,rnnrgus e, L)o]tuoIlIANUs ro,

Prrur,rNus NoL,t\us ¡r, I)nutl:¡,1'ttusrz, AuGusuNUs. r3 \\Iir h¿rbcrr

v()r ulìs cincn l'irltrclt (lctttcin¡rltrtz, n'orin rlie Qttelle ultset'(rt'

Aktcrr rricltt qcsucltt lverrlclt rl;rrf.

Dir' ,\usch¿uurtg, rlitss tlie Tatetr rlel' Giitter so frcvelhaft gr'-

we$r1l \\'íir'rrì, rlåtss dertln Tiltct' ,ietzl Gesetzesstr¿fe verdienten

tß.oruÌn lacla nurtc si qu'is ad'núttat, ntun sewrilalenr, legis ttestt'ut'

poterit ellu,gerc -, begegnet nicht seltr:lt in tler apologetisclten Litr'-
ratur und geht, u'ie Gnrnr,rl:x ¡a gczeigt lt:tt, rluf den Stoiker llu-
RlrKlrrros zuück. Ilisweilen u'erden alle dicjcnigen römisclten (ìt*

setze angcfühl't. rtie fär' jedcn einzelnen F¿rll in Ânrvcnrlrtng ltüttcll

I l)r. atl (ìr'aec. 21 (l).
r !gl. (ili¡'rcxnN. â. a. (). ill. [licrlrcr grrhör't artch LtiKIANos, l)c sacrif

c. 7. Anthrc Stcllen hei (lnrl''cxl.:n, a. a. ().

3 r\polog. 10,5; t1.2.
| ()r. ad Craec. 8,2 und :14,2.
6 lìr.cogu. X c,3tì.
6 f)ctal'. c. 23,6.
? Adv. ¡¡at. I\I 25.
8 f)ivin. lnst. I c. ll), i| und lrrstit. Dpit. c. 8,2.
s f)c err. pro[. rel. c. 12, L
10 lnslr. I c. 7 r. 7 ff.
rr Carnl. 32 v. 137 ff.
tt Pt'ristcplt. h¡'tnn. t0 v. 185.
¡3 Dc corrscrìsu cvang. c. 25 (:18).

tr {. ¡. (), 80,
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kommen sollenl; mit diesen Stellen wird wohl tler ganz allgenrein

gehaltene Passus in unseren Akten nicht zu verbinden sein. Ein¡;

bestimmte literarische Quelle lässt sich auch hier Dicht nachweisen;

am nächsten stehen das vatikanische Fragrnent rl¿ øusef}.anili's

gemtùmt ¿tiæ I und FrnMrous Mlronxus'

Die kretische llrattition von {em Grabe des Zeus a -' illi øñus

seynùcrum else constnt in Cretø - wirtt in tlen Mtirtyrerakten und

bei tlen Apologeten nicht selten elwåhnt, so z' B' in der Vrtl IoN¿r'

,ruõ und im M¡nrynruu s. Apol¡,onr¡6, dantì bei anrs'rn¡DDs?,

Arnpx,rconas s, TuuorgrLos $, Ps. OlnuoNs (B'ur"nws) to' MrNu-

crus Fei,rxu,'PÊ. Cvpnnxußu' ClnMrNs Ar' xarcDmNuf' Onron-

Núsl{, Anr¡o¡rusro, EüBrurogrc; aüch Couuonr¡Nus kennt die

Vorstellung, nach der luppiter auf Kreta gestorben sein soll' r?

wie in den oben 
"ngrinn 

trn Fåtlen ist auch hier der Ausdmck

leiderzuknapp'umirgenclwelcheSchliissezuermöglic}eu;nurtlie
Tatsache 

.wird lrervorgehoben. so viel d¿rf nr¿rn jetloch annehmen,

t r.. I). PRUDENTIuS, Periste¡rh' X 20{ ff'
rr...derebusnonaDeo,sedabhominibusimmulldissimieettruculcn'

tissimis ot,nrmis*ir, qui si essent his temporibus' ontnibus

legibus re i subiaceren I'r
tDeerr.prof.ret.l2,2;r...utperdoossuossibilicercdicht,qu'ic-

quid hodie eeverissimc Romanis legibus vindìcaturr'
Vgl. auch ATlIANAsIos, Or. contra getttes c' tl und c' 12'

. Au<:h hier zeigt I,UKIANOS, De sacrif. c. ',10, dcn christen den \fo'eg'

ô c. 6. hier wirtl arrch das' Grab tler \¡enrts in Pa¡rhos crwilhnt' was

so¡rst nichl z.rr gencheherr pflegl'
6 22.
? APolog. 30'
s SuPPl. Pro tìhristitn' :lo'

'g Ad AutolYc. I lo'
ro Recogn' X 20.

tt Octav. 23, 13.

¡¡ Dt' itlol. vanit. 2.

r8 Protr. lI 37.

r¡ Contra Celsunr III /r2'

rõ Àdv. gent. IV 25'
lt Praep. ev. III l0'
¡? lnsl,r. I c. 6 r' t6.

g
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rlass die betreffendê stelle wenigstens nicht mit jenei in ttirekte

Verbind¡ng gebrt6ht worden darf, in denen yom Zeigen rles Grabes

gesprochen' nrird.l, vielleiclrt auch nicht utit delen, wo nicht die

Insel l(reta, sondern die Kreter auftreten. s Am n¿ichsten stehen

solclre .Àusdrücke, wie thnopsrLos, Ad Autolyc. Ï 1lo: Zetiç, ' .l¡st
rrigov êv líqtfun.und M^rìT. Àptlr,r,or¡¡\ gaolr. '. rôv. '. ,|ta

ïaavópevov iv hqlv¡.

'Wic oben angedeutot urttl wie durch diesc LTntcrsuchulg'be-

stätigt wird, fintlet sich utrter den bckannten Apologeteu keiner,

bei dem a I I e in den Acacius-Aktcn vorkommenden Anspielungen

a¡f tlie hèidnischor Göttermythcn ãrsammçn vorlågen. Die meisten

gemeinsamen Züge weist wobl l-,urr¡Nos auf; aber rnan muss doch

a priori annehmen, das¡¡ clie nåichste Quelle des lateinischen Ac¡l-

cius-Interpolators nicht jener, sondern ein christlicher Ïerfasset
gervesen ist. Wenu wir uns vornebmlicb an clie Apollon-Mythen

[altett, dic'in unserell Akten die rvichtigsten sind, können wir ilie
i\pologeten i¡r zwei Hauptklassen gruppieren; aut der einen Seite

stchen diejenigen, welche die Daphne- untl die Hyakinthos-Sagen,

nicht aber rlie Atlmetos- und die îroia-Episocten behandeln, auf

rler antlern ctagegcn itiejenigen, welche clie letzteren, nicht aber

rlie ersteren berähren. Die erste Gruppe wird z. B. clurch Tlnrl-
Nos,' Tunorurr,os u¡d Ps. IusrrNos, did zweite z. B. tlurch Mr¡¡u-

crus Fnr,rx, TERru¡,Lr¡Nus und Ps. Crpnr¡wus repr¡isentiert.

Dann kornrnen einige Schriftsteller, die eine vermittelnde SteJlung

tinnehmen; so berährt Cr,¡rr.ru¡¡s Ar,nxaNumrçus ilie Daphne-, so-

rvie die Admetos- und die ïtoja-Sage, nicht aber die von Hlia-
'l<inthos, wåhrenil LactANrtus die übrigen errvähnt, aber die Daphne-

¡ Vgl. Tul:oPnlr.os,.Atl Âutolyc. ll'i: Kprixrlu , . ,'6aov rcrl ôxdq,oç'nr't$

Fos tøJ òci¿ro ò cirvt,t a¿, MtNuclus FELrx, Octav. 23, 13: rscp¡lerunr eius

ostentlitun, dann Ps. CYPRrÀNUs, De iclol. lanit.2, Ilusrnros,Priep.
ov. tll 10. Daes clies ein schou hei den lleiden gebrauchter .Ausd¡uch rvar,

zoigt LûKr.ANos, I)e sacrif. c. t0: r¡i ô' aó Kpì¡teç'oí ycríaÐut ao! aôtoq

r¡¡',ò! ¡pcrg¡ìv¡rt pdvot' tìv 
^ln 

líymn,?, rir,¡¿ xal tcíPoI nìtoõ ãt¿nfotio',ot'
¡ Êlo bei Ps. C.LrgùrnNs (Rurrrus), Recogn. X e. 22, CLEÌÍaNs Ai,rxlx-

r)nrNrrs, Prot,r'. lI 37, FrRÀllctls MAT'nRNUS, I)e err. prof. r\-l. \/II ß.
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I Eino Attsnahme ist I'lcr'lNrrUs' der die meisten hierher gehörendcn

Sage übergeht' Überhoupt erscheint der ganze Kornplex öfter

bei den sp¿iteren als bei den frilheren Verfassern; so begegneb rnån

denmei8tenderbebreffentlenMytherrzligebciAnNosrusuncl
tr rnrrcus Mlrnnr¡us. r Die verschiodenen Mytheuzäge, die noclt

bei l¡uki¿nos vereint $¡arenr bei rten ållteren cluistlichen Apolo-

geten aber gewöhnlich getrennt erscheinen' haben sich bei den

spåiteren christlichen Verfassern wieder veteinigt'

Eine Vergleichung mit AnNosrug untl Frnurcus M¡tnn¡¡us

zeigt jodoch, dass eine direkte Verbindung zwischen ihnen uncl

unseremlnterpolatornichtnachgervieseuwertlenkann.Ammeisten
stimmt ctioser mit 0ouuoDl^Nus llbcrein, aber auf einen tlirekten

Zusammenhangauclrrnitihmtnus8manverziclrten.Dieunmittel-
bare Quellrr des Interpoiators mag wohl ein apologetisches Werk

scin, mit denr auch Ast'iortus, l¡lcr¡xtrus' FtmrtcÚs M¡tunxos

undCour¡oDIÀNUsaufirgendeineWeiseãlsemmenhilngenundd¿g
rvahrscheinlichindiespatereHåilftetless.Jalulrundertsuuvel-
legen ist. Oder sagen wir vorsiclrtigerweise' der Interpolator hat

aus dem angehä,ulten Mythenmaterial gesohöpft' itas sich iu det'

apologetiscbenI¡iteratuletwaamEntletless.Jahrhundertsvor.
fand. Wenn m¿n ein solohes apologetisches Werk in rler Tat an-

nehmendarf'istesmitllinsichtaufdentypischlateinischenAus.
rtruckalò,enopecorûwahtscheinlichinlateinischerspracheverfasst.

Was die Zeit der Übertragrrng ins L'ateinische der Acta dieBu-

tationis Acacii botrifft, so scheint Wnsnn geneigt zu sein' dieselbe

io Urr, Ausgang des 4. Jahrhunderts zu verlegen' ¡ Mit rlieser

AnnahmewtlrdensichunsereResultateüberdas}tythenmater'ial
gutvereinigenlassen.Im4'Jahrhunrlertlagendiehierberiihrten
Mythonzüge geeammelt in der apologetischen l-'iteratur vor' wic

u'a.austtersglrriftlDeerroreprofanarumrcligionumrrdestr'rn.
lrrous M¡tnnr'lus aus dem Jahre 34? hervor:geht' Damit wilrdc

Mythen hehandelt, aber rlie Daphne'Sage weglåsst'

¡ A. a. O. 45: rQuae nostra opinio acta rlisputationis S' deacii vtrrgente

saect¡lo quarto Latinc ve¡sa esse ' ' '0 Etwas unbestinrnrter einigc Zcilcn

triiher/r4:r...acta$.Aeaciinonitamultopostsaeculumtcrtirrmvelqual.
tum in l,atinum germonem verr¡a esse accipi potestr'
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auoh stimmen, daes der Verfasser, dem das Kapitel ilber die Götter-

mythen am! nåchsten Bteht, gerad.e Couuonuwus ist. Denn wie

wir an anderem.Ortor auf Grund seiner mythologisohen Quellen
zu zeigen versucht baben, scheinen desseu tlnstnrotionesl dem

4. Jtbrhundert, etwa der Zeit zwischen 806 unil 866 anzugehören.

r De fontibus Commodiani m.vthologicis 88.

a
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